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簡介 Introduction

自1894年甲午戰爭爆發以來，日本軍國主義者不斷對

中國發動侵略，向外擴張勢力。1931年，日軍悍然發動

「九一八事變」，侵略中國東北地區，揭開了中國

人民抗擊日本侵華戰爭的序幕。1937年，

日軍挑起「七七事變」，發動全面侵華戰爭。

國難當前，中國人民奮起合力抵抗日軍的

侵略，展開了持續長達十四年的抗戰。當

華東、華北的多個重要城市相繼被日軍侵佔，

作為中國南大門的深圳和香港地區，成為大批

愛國人士南下推動抗戰活動的主要陣地。

1938年，日軍大舉進攻華南，並企圖切斷抗戰中

一條重要的軍需物資補給線。一道深圳河之隔的

深圳與香港，在抗戰中一同遭受日軍的蹂躪，但

兩地人民同心同德，同仇敵愾，聯合起來共同抵抗，

當中不少人士更加入了游擊隊伍，走上抗日的道路。

中國共產黨領導的廣東抗日人民游擊隊東江縱隊(簡稱

東江縱隊)活躍於深港地區，以游擊戰術抗擊日軍，

其英勇行為揚威海外，是華南抗戰的中流砥柱，為

中國最終取得抗戰勝利作出了重大貢獻！

2024年9月，適值「香港海防博物館」改設為「香港

抗戰及海防博物館」，香港抗戰及海防博物館、

深圳東江縱隊紀念館及中國文化名人大營救紀念館

合作，通過展出珍貴文物、歷史照片和口述歷史

訪問，展示東江縱隊在深港兩地的抗戰活動，兩個

血脈相連的兄弟地區共同抵禦外侮之艱苦歷程，以

弘揚抗戰先烈的愛國主義精神。

Since the outbreak of the First Sino-Japanese War in 1894, 

Japanese militarists continuously invaded China, expanding 

their sphere of influence. In 1931, Japanese forces 

blatantly initiated the September 18 Incident, invading 

Northeast China, marking the beginning of the Chinese 

People's War of Resistance Against Japanese Aggression. In 

1937, Japanese forces instigated the July 7 Incident, launching a 

full-scale war against China. Facing national calamity, the 

Chinese people united to resist the Japanese invasion, 

embarking on a fourteen-year-long War of Resistance. As many 

significant cities in East and North China fell to the Japanese, 

Shenzhen and Hong Kong, as the southern gateway of China, 

became crucial bases for patriotic individuals migrating south to 

promote resistance activities.

In 1938, Japanese forces launched a massive offensive in South 

China, aiming to sever an important military supply line for the 

resistance. Despite being separated by the Shenzhen River, both 

Shenzhen and Hong Kong suffered under Japanese occupation 

during the war. However, the people of these regions united in 

solidarity, resisting the invaders together. Many individuals even 

joined guerrilla forces, taking the path of anti-Japanese resistance. 

The East River Column of the Guangdong. People’s Anti-Japanese 

Guerrilla Force, led by the Chinese Communist Party, was active in 

the Shenzhen and Hong Kong. Utilising guerrilla tactics, they 

fought the Japanese with courage and valor, becoming a pillar of 

the anti-Japanese resistance in South China and making 

significant contributions to the final victory of the War of 

Resistance.

In September 2024, coinciding with the conversion of the ‘Hong Kong Museum of Coastal Defence’ into 

the ‘Hong Kong Museum of the War of Resistance and Coastal Defence,’ the Hong Kong Museum of the 

War of Resistance and Coastal Defence, the Shenzhen Dongjiang Column Memorial Hall, and the 

Memorial Hall of Chinese Cultural Celebrity Rescue collaborated to showcase precious artifacts, 

historical photographs, and oral history interviews. This exhibition highlights the War of Resistance 

activities of the East River Column in Shenzhen and Hong Kong, illustrating the arduous journey of 

these two closely connected areas in resisting foreign aggression and promoting the patriotic spirit of 

our martyrs who fought during the War of Resistance.

2007年1月30日，香港特別

行政區政府授予港九獨立

大隊的嘉獎狀

Certificate of Commendation 
presented by the HKSAR 
Government to the Hong Kong 
and Kowloon Independent 
Brigade, 30 January 2007

東江縱隊港九獨立大隊成員

所用的布袋

Cloth bag used by members of 
the Hong Kong and Kowloon 
Independent Brigade of the 
East River Column

東江縱隊港九獨立大隊成員

所用的毛氈

Felt blanket used by members 
of the Hong Kong and Kowloon 
Independent Brigade of the East 
River Column

中國人民抗日戰爭勝利70週年紀念章

Commemorative Medal of the 70th Anniversary 
of the Victory of the Chinese People's War of 
Resistance against Japanese Aggression

游擊隊的武器主要來自英軍和

日軍裝備。

Weapons of the guerrillas were 
sourced primarily from British 
and Japanese equipment. 

British Lee-Enfield Rifle
英軍李恩菲爾德步槍

漫畫家丁聰是《大地畫報》的創辦人之一，畫報內容宣傳

抗日救亡。

Cartoonist Ding Cong was one of the founders of the Tati Pictorial. 
The content of the pictorial promoted the War of Resistance 
and the salvation of the nation.

The First Issue of the Tati Pictorial, Published in Hong Kong, 
November 1938

1938年11月在香港出版的第一期《大地畫報》 

林珍女士惠借 
Loan from Ms Lam Chun


